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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGA DASZATI HÍRLAP, 
debreczeni és vidéki „függetlenségi párV közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdeti#! dl|:
Négy hasábos petit sorért 6 kr 
Nagyobb terjedelmű s többeaör1 
hirdetések alku seerlnt a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bólyegdlj minden külön beuta­

lásért 30 kr.

„Nyilttéru-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZIOHER- 

MAN H. köev. Irodájában Is.

Név nélkül vagy bérmentetlentil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vissz» atm

Apponyi Albert Tisza ellen.
Apponyi Albert gróf vasárnap, Jász- 

Berényben választói előtt beszédet tartott.
Tudvalevő, hogy a gróf választás előtt 

Jászberénybe érkezett, hogy programmbe- 
szédet mondjon, de ez akkor egy töredék 
által megzavartatott. A gróf kijelenté, hogy 
ily körülmények között nem szól semmit, 
mig a választás által Jászberény polgárai 
érzületüket ki nem fejezik. Ez a gróf Ap ■ 
ponyi Albert iránti fényes bizalomnyilváni- 
tás által megtörténvén, a gróf megje­
lent választói körében, hogy elmondja nekik 
a politikai helyzetről nézeteit.

Gr. A p p o n y i Albert vasárnapi b e- 
szédben mind Tisza Kálmán 
nagyváradi felszólalására, — 
mind Tisza Lajos gróf nyilat­
kozataira reflektálván: ez mai 
beszédének legkiválóbb érdeke.

A beszéd fontosabb része igy hangzik :
Nem uj dolog az, hogy a mostani kormány 

Ausztriához való közgazdasági viszonyunkat 
csakis a közös vámterület alakjában tudja kép­
zelni; de talán soha ily erélylyel ez értelem­
ben nem nyilatkozott, mint a hogy azt a mi­
niszterelnök jelenleg tette. Én magamsem tű­
zöm ki feltétlenül czélul a vámterületi elkülö­
nítést, de azt merem állítani, hogy a minisz­
terelnök ur érvei a külön vámterület ellen ér­
demileg hamisak és hogy a mostani körülmé­
nyek közt a magyar kormány fejőnek részéről 
nagy politikai hiba erről a kérdésről igy nyi­
latkozni. 1

A miniszterelnök ur egyik éive egészen 
uj, szabadadalmat vehet reá, hogy luniillik a 
külön vámterület a magyar kisiparnak árt, 
mert az magyar nagy ipart teremtene, és igy 
közelebb hozná a kisiparhoz annak legvesze­
delmesebb vetélytársát. Már most tisztelt vá­
lasztó közönség, kétségtelen dolog az, hogy a 
nagy ipar a kézműipart a termelés bizonyos 
ágaiból kiszorítja, de az ipari termékek érté­
kes természeténél fogva, egy kis távolság ezt 
a viszonyt alig módosítja, úgy hogy kézműipa­
runk az osztr. nagyipar nyomását ép úgy érzi, 
mint érezné a magyar nagy iparét. Viszont 
tudja mindenki, a ki ezen tárgyakkal behatóan 
foglalkozott, hogy a nagy ipar a kézműipar 
bizonyos ágainak munkát ád, de hogy ez az 
előny többnyire a közvetlen szomszédsághoz 
van kötve. A mennyit tehát a nagy ipar a ki?
iparnak árthat, annyit árt a mi kézműiparunk 
nak az osztrák nagyipar is; a hasznot pedig, 
melyet a kis ipar a nagy ipartól nyerhet, csu 
pán hazai nagy ipar nyújthatja neki, melyet a 
miniszterelnök ur szerint is védvámok" által 
fejleszteni lehetne. Az az érv tehát mintha 
a külön vámterület a magyar kis iparnak ár­
talmára volna, gyengéden szilva, csekély 
tájékozást árul el a kérdésben forgó tárgy 
iránt. (Derültség és helyeslés.)

A miniszterelnök másik élve a külön 
vámterület ellen abban áll, hagy elvesztenék 
nyers terményeink számára az osztrák piaczot, 
mert úgymond, ha mi magas védvámokat te 
szünk az osztrák iparczikkekre, ők természe­
tesen megfelelő vámokat tesznek a mi mező- 
gazdasági terményeinkre. Ez az érv már nem 
uj és bizonyos pontig sulylyal is bir; ép az, 
ami ebben igazság van, okozza, hogy magam 
sem tűzöm ki föltétlenül czéloak a vámterü­
leti elkülönítést. De abban az alakban és azzal 
a merevséggel, melylyel azt a miniszterelnök 
ur oda állítja, ez is túlzott, tehát hamis érv 
A miniszterelnök érvelése abban a hibában 
szenved, hogy két egészen különböző dolgot 
azonosit: t. i. a külön vámterületet és a vám 
háborút Ausztriával.

Pedig a külön vámterület legbuzgóbb hí­
vei közt sem találtam egyet sem, aki nem kö­
tötte volna ahhoz egy kereskedelmi szerződés 
eszméjét Ausztriával, mely szerződés kereté­
ben annyi előnyt biztosíthatunk iparának, hogy 
saját jól felfogott érdeke folytán azok fejében 
nyers terményeinket kedvező elbánásban ré­
szesíteni hajlandó lenne. Az eredmény végre 
is azon kormány s tönéuyhozás belátásától és 
ügyességétől függne, mely Magyarország ügyeit 
ez esetben vezetné. Az kétséget sem szenved, 
hogy a külön vámterület mellett is lehet igen 
rossz közgazdasági politikát csinálni; de 
ezen rossz politikának várható következményei 
nem képezhetnek érvet maga a külön vámte­
rület ellen. (Helyeslés.)

De ha a miniszterelnök ur érvei érdemi­
leg helyesebbek volnának is, állítom, hogy a 
magyar kormány fejének ma, az uj tárgyaié 
soknak úgyszólván előetején, úgy beszélnie nem 
szabad. (Élénk helyeslés.) Mert a gazdasági 
külön válásnak nem pusztán formai joga, ha­
nem komoly lehetősége is képezi az egyetlen 
fegyvert, melynek segítségével méltányos egyez­

ség elérhető. Ha már most a magyar kormány 
feje ezt az eszmét túlbuzgóságában hamis ér- 
sekkel annyira megtámadja, hogy a komoly 
lehetőségek sorából körülbelül kitörli, akkor 
magát és mig az ő vezetése tart, az országot, 
ezen egyetlen fegyvertől megfosztja és védte­
lenül viszi a legfontosabb tárgyalások elé. 
(Helyeslés.)

A nagyváradi beszédnek a főrendiház 
reformjára vonatkozó részével bővebben fog­
lalkozni nem szándékozom. Nincs ellenvetésem 
a miniszterelnök ur által kifejtett alapelvek 
ellen. Azok alkalmazásának módjától, tehát a 
javaslat részleteitől függ az, vájjon az uj fő­
rendiház megtartaná-e egy főrendiház legfőbb 
kellékét, a politikai függetlenséget. Ennek 
megítélésétől teszem függővé szavazatomat.

A beszéd harmadik nevezetes pontja az 
öt évi mandátum kilátásba helyezése volt. — 
Tudják önök közül sokan, tisztelt választók, 
hogy én ezt az intézkedést régtől fogva he­
lyesnek tartom. Azonban, ha a miniszterelnök 
urnák szabad volt bevallania, hogy ó erre a 
kérdésre nézve nézetét változtatta, a nélkül, 
hogy ebből bárki, magamat sem kivéve, neki 
szemlehányást csináljon, nekem is szabad lesz 
bevallanom, hogy az én nézeteim is e tekin­
tetben bizonyos módosulást szenvedtek.

Több választásnak tapasztalása u i. arra 
tanított, hogy a választási reformnak az őt 
évi mandátumnál sürgősebb és fontosabb kö­
vetelményei vannak. Törvényeink és az azok 
végrehaj ásában lábrakapott gyakorlat u. i. 
nem biztosit/ák a választások szabadságát a 
hatósági illetéktelen nyomással szemben — 
nem azok tisztaságát a vesztegetések, csalá­
sok és egyéb visszaélések ellen és nem bizto­
sítják kellően a parlament függetlenségét a ha­
talommal szemben. Ezeket a bajokat kell első 
sorban orvosolnunk. (Élénk helyeslés.) Ezek 
megszüntetése érdekében a választási reform 
müvét kompzemenzive kell felkarolnunk.

Ha mindazon rendszabályokkal együtt, 
melyek e részben szükségesek, ha az inkom­
patibilitási elv oly kiterjesztésével együtt, 
hogy a képviselői mondáfum ne lehessen lépcső 
a kormány kinevezésétől függő hivatalok, egy­
házi javadalmak, avagy egyéb előnyök elnye­
résére, ha mondom, mindezekkel együtt az öt 
évi mandátum is javaslatba hozatik, akkor én 
ahhoz ma is szívesen hozzá járulok mindazon 
okokat méltányolva, melyek ami különleges vi­
szonyaink közt a választások gyakorisága ellen 
szólnak. (Helyeslés.) De ha anélkül, hogy a 
többi jelzett irányokban erősebb biztosítékokat 
nyerjünk, kizárólag a képviselői megbízás tar­
tamának meghosszabbítása kívántatik, és minden 
egyéb reform elérése ezzel is megnehezit- 
tetik, én ahhoz szavazatommal hozzájárulni 
nem fogok. (Élénk helyeslés.)

Áttérek most a nagyváradi beszédnek 
legérdekesebb, hogy úgy mondjam, szenzáczio- 
nális pontjára, a kivételes rendsza­
bályokra. Én, tisztelt választó közönség, 
nem vagyok a frázis embere és nem fogok 
ijedséget affektálni vagy jajveszékelésekbe ki­
törni kivételes rendszabályok puszta megueve 
zésénél. Jól tudom — tudja a rend minden 
hive, hogy az államok életében előfordulhatnak 
esetek, midőn ilyenekre szükség van.

De viszont tudja a szabadságnak minden 
őszinte barátja, hogy az ily rendszabályok 
mindenkor aggályosak, sőt veszélyes jelleggel 
birnak és azért csak a legszorosabb indokolás 
mellett alkalmazhatók. Mert mit jelent ez a 
kivételes rendszabály ? Jelentia sze­
mélyesés politikai szabadság 
biztosítékainak részben felfüg­
gesztését, p. o. a sajtó — és nyilatko- 
zási szabadság korlátozását; jelenti továbbá a 
végrehajtó hatalomnak rendkívüli jogosítvá­
nyokkal való felruházását.

Oly államban, mely a szabadság elveire 
van fektetve, ily rendszályok természetszerü- 
lag csupán a végszükség eszközeit képezhetik, 
melyek alkalmazhatók akkor, midőn a törvé­
nyes rend megzavarása vagy tényleg már be­
állott, vagy oly forrongás észlelhető a társa­
dalom bármely rétegében, hogy ezen tényleges 
megzavarás közvetlen veszélye világossá 
vált. Már most hiába keresem egész Magyar- 
országon az ily természetű forrongásnak jeleit, 
hiába azon közvetlen veszélyeket, melyek előtt 
a közszabadság kővetelvényeinek háttérbe kel­
lene vonulniok.

Azok az áramlatok, melyekre a nagyvá­
radi beszéd czéloz, szerintem is kárhozatosok 
és veszélyesek; de a szabadságnak A B C-jébe 
tartozik az, hogy szellemi áramla­
tok és azoknak távoli veszélyei 
ellen csak szellemifegyverek­
kel lehet küzdeni; az ellenkező tan 
és gyakorlat a szellemek preventív rendsza­
bályozása, minden kor zsarnokságának és re 
akcziőjának fegyvertárába tartozott. (Élénk 
helyeslés.) Mert ha egyszer elfogadtuk azt, 
hogy elég az, ha az uralkodó párt valamely 
tant vagy szellemi áramlatot veszedelmesnek

nyilvánít, hogy azt a fennálló törvények ke­
retén kívül erőszakkai elfojtani lehessen, ha 
így az uralkodó klikkek szubjektív önkényének 
kiszolgáltattuk a szellem szabad mozgását, 
akkor szabadság életfájának gyökereit vágtuk 
el. (Hosszas élénk helyeslés)

Én tehát, miután az általános törvényes 
szabadságot megszorító intézkedések indokául 
ma csupán a kérdéses tanoknak általam is osz­
tott elitélése hozható fel, csekély szavazatom­
mal a czélba vett rendkívüli felhatalmazások­
hoz hozzá nem járulhatok, hanem küzdeni fo­
gok ily veszedelmes preczedensek ellen, nem 
pártállásomnál fogva, hanem mint a törvényes 
szabadság hive, a ki — hogy a miniszterelnök 
kifejezéseit megfordítva használjam — ilyen 
rendszabályokat ily ürügyek alapján nemcsak 
ezen kormánynak nem, de semmiféle 
kormánynak meg nem szavaznék. (Élénk, 
hosszas helyeslés.)

X alóban, t. v. közönség, ha ezt a kor­
mányelnöki beszédet, miután annak egyes pont­
jaival szemben állást foglaltam, egész össze­
függésében áttekintem, aligha találok jellem­
zőbb okmányt a mai korszak ecsetetésére; 
hozzá nell tennem : szomoruabban jellemzőt 
sem. íme Magyarország miniszterelnöke érzi, 
hogy gazdasági állapotaink súlyos krízisben 
vannak, rá is utal beszédjében a nyers termé­
nyeink elárusitásában beállt nehézségekre : de 
ebből nem azt az okulást vonja le, hogy Ma­
gyarország mint búzát exportáló ország többé 
meg nem állhat, hogy termelésének át kell 
alakulnia, hogy ez a nemzeti ipar erősebb fej­
lődése nélkül nem is képzelhető ; és nem azt 
mondja: „én megteremtem ezen szükséges 
átalakulás föltételeit, ha lehet a vámterületi 
közösségen belől, ha kell, a külön vámterület 
alapján, de minden áron“ nem igy szól, hanem 
csak az átmenet esetleges nehézségén csügg 
tekintete és hamis érvekkel iparkodik a lába­
ink alól elvesző gazdasági alapoknak ideig 
óráig tovább tengetése mellett hangulatot csi­
nálni. (Helyeslés.)

És a kormány-elnök érzi azt is, hogy 
szoczialisztikus és antiszemita áramlatok tár­
sadalmunk békéjét fenyegetik : de szeme nem 
hatol ezen jelenségek gyökeréig, nem keresi 
az orvoslást társadalmi betegségeink gyógyítá­
sában, nem tűzi ki czéljául, hogy egy megfe­
lelő, a becsületes „kisebb emberre“ is áldásait 
árasztó hitelszervezet előmozdítása által, — 
hogy csak ezt az egyet emlitsem — a pénz­
birtok által nyújtott egészségtelen főlényt meg­
szüntesse. és ezzel egy nagy társadalmi ellen­
tétet orvosoljon ; hanem „időhöz kötött“ rend­
kívüli felhatalmazásokat kér, a baj egyes szim- 
pfomáinak elfojtására, mintha azzal a szabad 
sag megsértésén kivül bármit is elérne ! (He­
lyeslés.)

Érzi továbbá, hogy a magyar-állam egy­
ségét még mindig döngetik nemzetiségi izga­
tások, habár tagadom, hogy azok ma élesebb 
jelleget öltöttek volna; érzi az egész vonalon 
a végrehajtó hatalom rendelkezésére álló köz- 
igazgatási szervezet elégtelenségét a törvényes 
állami akarat pontos végrehajtására, az állami 
eszme magasztosságának kellő képviseletére; 
valamint érezzük mi honpolgárok is, hogy ez 
a közigazgatási szervezett a lábrakapott gya­
korlat mellett egyéni és politikai szabadságaink 
tiszteletben tartására mi biztosítékot sem nyujtl 
(Helyeslés.)

De a helyett, hogy sok évnek ezen ta­
pasztalás gyökeres reformjának férfias elhatá­
rozását levonná, a helyett, hogy teremtene oly 
közigazgatási szervezetet, és öntene abba oly 
szellemet, mely képviselje és megerősítse a 
magyar állam egységét, szabadságszeretetét, 
pártatlanságát, törvényeinek erejét, intézmé­
nyeinek jótékonyságát, és tiszteletet és szere­
tet egyaránt vívjon ki a haza eszméjének, an­
nak minden ajkú polgáránál: e helyett meg­
elégszik azon rendszer tovább tengetésével, 
melyben a kedélyes anarchia váltakozik a sta­
táriummal, (Élénk helyeslés,) és időhöz kötött 
rendkívüli felhatalmazásokat kér!

Ez a kicsinyesség a politikai feladatok 
felfogásában, mely egyedül a holnapi nap eset­
leges kellemetlenségeivel gondol, a magyar nem­
életének állandó feltételeit felkarolni nem ké­
pes, ez a mai korszak egyik jellemvonása. Meg­
találjuk a másikat is, a nagyváradi beszéd egy 
egy másik részében, melyről majdnem megfe­
ledkeztem volna, pedig az nagyon érdekes. 
(Halljuk!)

A miniszterelnök ur ugyanis a kivételes 
rendszabályokat közvetlenül megelőzőleg nagy 
hangon hirdeti, hogy az ő meggyőződése sze­
rint magyar államférfinak nem szabad a józan 
haladási és szabadelvű irányt elhagyni és ez­
zel magát ezen szabadelvű irány képviselője­
ként mutatja be. Nem tudom kihez akarta 
intézni ezt a figyelmeztetést; mindenesetre 
kár, hogy nem tette Jászberény városának 
piaczán, mert itt a létező erős visszhang visz- 
■ zavezette volna e szavakat azon fülekhez, me­
lyeknek azokat hallani legszükségesebb volna,

visszavezette volna magához a miniszterelnök 
úrhoz. (Derültség.)

Mert egy lélekzetben a szabadelvűsig 
zászlótartójának tisztségét igénybe venni, és 
bármely fonák szellemi áramlatokkal szemben 
az elnyomás eszközeit követelni, legalább is 
merész játék a közönség hiszékenységével. És 
ha mégis akad khórus, mely az ilyen szabad- 
elvüségnek is tapsol, akkor arra nincs más 
mottó, mint az a latin közmondás, mely azt 
tartja: a világ el akkar ámittatni, tehát hadd 
ámittassék. (Derültség és helyeslés.)

De a miniszterelnök ur elmés ember, 
van liberálizmusán kivül még egy más elve is 
rezervában ; aki nem hiszi, ám olvassa a nagy­
váradi beszédet. Ezen beszédnek azon részé­
ben, mely az őt évi mandátumról szól, azt 
mondja, hogy ezt behozni tulajdonképen a 
konzervatív pártnak volna feladata, de miután 
ilyen a miniszterelnök ur nagy fájdalmára Ma­
gyarországon nem létezik, tehát ó kénytelen 
úgy a liberális, mint a konzervatív párt fel­
adatait felváltva teljesíteni. (Derültség.)

Én t. v. k. egyáltalán nem kötöm maga­
mat jelszavakhoz; ellenkezőleg azt hiszem, 
hogy úgy a mai kornak, mint a magyar nem­
zeti politikának követelményei többé meg nem 
férnek a régi pártelnevezések sablonjában. 
De azért, mint aki nem vagyok a liberális is­
kolának tanítványa, hanem igen is a szabad­
ságnak minden jelszó nélkül őszinte hive, kell, 
hogy a miniszterelnök ur ezen kettős színval­
lására két megjegyzést tegyek.

Az első az, hogy a miniszterelnök ur, 
mialatt pót-konzervativ hivatását úgy látszik 
buzgőan tanulmányozta, szabadelvű államférfin 
minőségének követelményeit gyökeresen elfelej­
tette. (Derültség.)

De ebből nem következik — és ez má­
sodik megjegyzésem, hogy a nemes és alkot­
mányos értelemben vett konzervativizmus lé­
nyegét elsajátította volna. (Helyeslés.) Mert 
ezen konzervativizmus összes hagyományainak 
és méltóságának nevében tiltakoznom kell azon 
föltevés ellen, mintha a miniszterelnök ur „ki­
vételes rendszabályainak“ és összes szabadság- 
ellenes ösztöneinek a konzervatív politikával 
bármi összefüggése volna (Hosszas, zajos ne- 
lyeslés.)

Ezeknek mintáját a III-ik Napóleoni ural­
kodás fogásaiban keli ksresnünk, melyben mai 
kormányzatunk álliberálizmusa és álkonzerva­
tivizmusa, beleértve a hivatalos képviselő je­
löltségek rendszerint teljes, csakhogy valami­
vel őszintébb előképét birja. (Helyeslés.)

Az ellenzék a hivatalos jelöltségek ellen 
harczolt a szabadság fegyveréivel, ha nem is 
azzal a sikerrel, melyet reményelhettünk, de 
becsülettel. — És ezen harczunk a győztes 
hatalmasoknak még ma is ingerültsége1, okoz. 
Innen magyarázható az, hogy maga a minisz­
terelnök ur egy odavetett szóval, őcscse pedig 
azon váddal támadja meg az ellenzék válasz­
tási hadjáratát, hogy nagy Ígéretekkel, meg 
azután — a helyi köiülményekhez képest — 
ultramontán, anfiszemitikus, szocziálisztikus, 
sőt nemzetiségi izgatásokkal iparkodott a né­
pet félre vezetni. — Hát amennyiben az el­
lenzék „vándor apostolai“ ellen szórt ezen vá­
dakból én reám, ki nem tagadom, a „legván- 
dorabbal“ egyike voltam, esik egy rész,' bátran 
felszólíthatom a vádat emelő urakat, hogy ál­
lítsanak velem szemben azon ezrek közül, kik 
szavaimat hallották csak egy tanút is, aki oly 
ígéreteket vagy a fentebbi jelzők bármelyike 
alá eső izgatásokat szememre lobbanthatna. 
(Éljenzés.)

Igenis én ezt a népet alkotmányunk 
szelleme szerint szabad tényezővé akarom 
tenni, es azzá lettem, amivé nem tud lenni 
ezen „szabadelvű“ urak egyike sem : a nép 
emberévé. (Élénk helyeslés.) Éz előttük meg- 
bocsáthatlau bűnöm. De azzá lettem, és ez 
büszkeségem, anélkül, hogy egy szót is mond­
tam volna, melyet visszavonnom vagy szégyen- 
lenem kellene, melyet akárki előtt és akárhol 
ne ismételhetnék; ezért szavazatosságot vállal­
hatok minden földi biró, de földön túli biró 
előtt is. (Hosszas, élénk helyeslés.)

A mondottak után alig szükséges kiemel­
nem, a mi eddigi működésem után szinte ma­
gától értetődik, hogy egy szebb nemzeti jövő, 
hazánk minden ideálja és közszabadsága érde­
kében, a mostani kormánynyai szemben ellen­
zéken maradok, határozottabban és kérlelhet- 
lenebbül mint valaha. — Ezen a kötelesség- 
szerű, de nehéz pályán számitok kitartó és 
hü bizalmuk támogatására. (Hosszzs élénk és 
zajos helyeslés.)

= A hármas császártalálkozás. Szept. 
14-én a király Kálnoky külügyminiszter, Mon­
de! főhadsegéd, két szárnysegéd és Lányi ud­
vari orvos kíséretében Skierniewiczébe utazott, 
hová a király az előzetes rendelkezésekhez 
képest, hétfőn délután érkezett. Skierniewi- 
czéből a király 16án ntazik vissza és 17-én 
érkezik ismét Bécsbe. — A német császár is
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e nap ll órakor utazott Skierniewiczébe. — A 
narom uralkodó Skierniewiczében 16-áig marad. 
A német császárt a birodalmi kanczellár, Bis­
marck Herbert gróf; Albedyll.Lehndorff és Rád 
ziwill herczeg tábornok, Romdorlf szárnysegéd 
Dolgorucki herczeg, Leitbold és Tiemann ud 
vari orvosok és Bork és Kanzki titkos udvari 
tanácsosok kisérik. — A találkozás 
programra ja a következőleg állapíttatott 
meg: Vilmos császár és az orosz czári 
pár hétfőn reggel 6 órakor érnek Skiernievi 
czébe Félóra múlva jő meg F e r e n c z-J ó- 
z s e f császár az orosz trónörökös kíséretében 
Az uralkodók egész nap a kastélyban marad 
nak. Kedden délelőtt vádászat lesz a parkban; 
dé.után 5 órakor diszlakoma és este színi elő 
adás. — Vilmos császár szerdán reggel 6 óra­
kor utazik el, egy órávai később az osztrák 
császár az orosz czári párral, melytől Szcza- 
kovában vesz búcsút. - A czári pár ezután 
Lubochenekben utazik, hol egy hétig időz s 
csak a hónap végén tér vissza Pétervárba. 
Tegnapi kelettel távirják : A czár, czári é a 
trónörökös, Vladimir, Miklós, Péter nagyher- 
czegek külön vonattal Skiernieviczébe meger 
keztek. A fogadtatás nem a czárt hanem őt, 
mint a falu földes urát illeti; két gyalogezred 
érkezett oda melynek tulajdonosai a vendég 
uralkodók. °

DEBRECZEN.
ke1!7 sténr,VbeLS<$re,me3<'V' haZUg0k- jelentett név befolyása a

1 ,,, ° e° p" °- 8 »Nemzet“ egy czikke, Iazzal öltek? Felelet: Ók
melyből — példaképen — átvesszük a követ '-----^ ..... ....................
kező részletet :

„Eltettem magamnak egy vidéki lap szer­
kesztőjének nyilatkozatát, ki azért támadtatott 
meg, mert egy tárczaczikkben az illető kis 
város főügyésze nejéről, egy Boccacio 
mezítelenségeit megszégyenítő pikantériát kö 
zölt. Az illető szerkesztő, kit ezért a mrgsér 
tett nő férje megbotozott, nyilatkozatában — 
mely azután napvilágot is látott egy budapesti
lan TI vilf f mrAhnti ^ v__ _ . .

azon emberekre, kik les/ a fuvarlevelén kihirdetett kártérita. .
------ ----- - ^k nem felejthették el j leg teljesitve sőt az illető fői i , .en^s tény.
annak értelmét; sokkal tisztább és sajátosabb f kétes paragrafusokra viss^utatití TY°Zással 
szülötte volt az az ő nyelvűknek mint sem \ mükkeh Fentebbiek felvilágositására^ 
megengedte volna, hogy azt tegyék; és Így, \ a következő eset: vllaSosltá^ra szolgáljon
élni azzal annyi volt, mint kénytelen lenni úgy I Eev Reirhenhern-i-e,, i«D, gondolkodni Istenökről mint az igaz Istenről! j 3-án feladón csomag októbeí 19 Z' a°^Óber

Síi ,*“S‘e“S * ” •W*» *- J&b-Jr-? 100 “WÄ * le«“ 

ók ,.,m beszélhettek 6 rúla , »«Ital, m1‘él Ä“? »»■«
hogy egy kifejezést használjanak, mely létet és tisztái, ki volt rva hoJv á ti,>Jarievelen 
tevékenységet mondományozott ő róla, az „U.“-t I forinttal bi-tnJitiL? a, 87 a, szállítási idő 40 
akinek nem volt at,bég, —

—1---- B— - tcvvuuv uuuapesti I növre, a ki önmagában e»y külön rendetYiko ' Fitb’3»0«^^02 '
lap nyiltterébeu — egész arrogantiával köve I totf> feltétlenül különbözvén az istenségek so- * haszon Yen/kéne hél'ke^ett’ ho8y az elesett 

telte magának a jogot, bog/ „a u, JZ I J*!* semmijök _sem vo| csa°kIíolorintT.^r^í aká^rit<*re é^
’yétén ferdeségeit is ostorozhassa.“ Hát az a

A sajtószabadság.
(r. e) Tisza Kálmán hires nagyváradi 

beszédével foglalkozván, azt a megjegyzést 
tettük, hogy csakugyan nem ártana a mosta­
ninál gyorsabb eljárást behozni oly hir 
lapi közleményekkel szemben, melyek a ma­
gánélet szentélyébe nyúlván - becsületet sér­
tenek. V alóban képtelenség az, hogy a köz­
szájra jutott rágalmat hónapokig kénytelen 
viselni a sértett s akkor is remegnie kell, hogy 
ügyetlen védelem, vagy nem egészen pártatlan 
esküdtszék az elégtételtől elüti.

He Tisza Kálmán nem a magánbecsület­
nek óhaj: oltalmat nyújtani, a mostani sajtóbi- 
ráskodás rendszerének javítása által. Ezzel ő

vidéki lap, mely egy köztiszteletben álló, csa­
ládjától távol időző férfiúról azt a hirt bocsátá 
viiágba, hogy veszett kutya marása folytán 
meghalt ? S mikor ezeket említem, nem szól­
tam két dologról: a nemzetiségi sajtóról, mely 
újabban ismct örületes dolgokat producá 
nem szóltam a budapesti szennylapokról, me­
lyek hol a magánélet gonosz kiaknázásából, 
ho1 már"már az aljasságból csinálnak oly ipart 
mely bizony utálatosabb még a kioakatiszti- 
tásnál is.“

egyáltalában

Tanári székfoglaló.
Részlet Betlendy Endre székfoglalójából.

Lássui!k végül nehányat azon el
vek és következmények közzül, melyek a fe 
gbl v' atfíban foglaltnak ben. Az Isten neve

uev szélién ,Ött’ ^eenagyaráztatott és 
gy s .ólván egy vallásba czikkelyeztetett fel a 

tíz szavak által. E szavak mutatók hno, 
kellett Jáhvet felfogni és hogyan* kellett őt 
°S-; ™'cs,oda igénye volt neki Izrael irá
I lf" 2™61101 E d0,e°k mindig egy 
másnak megfelelni irányulnak. A vallás minői! 
olyan, a milyen annak Istene; az Istenség gon­
dolata visszatükröződik és megvalósul a Yen
iemdánhh8n 0 magavi'seletében. Egy nemzet 
sem jobb soha mint annak Istenfogalma II 
Isten roszul fogatik fel, ott a nép íörvéijeiés

'doltatik' nttr0SZak ,eSZUek; ho1 ő nemesen g0„- 
doltatik ott a nép eszménye is nemes fog lenni

annak történelme egy folytonos küzdelem
a tiz 

azután

nevök, a mi őket megkülönbözTett^'\ Teí í fatJnki l frt 47 kr utalványoz"

azoknak, a kik csak látszanak lemti ; „gy Z- 
dolkodni Istenről, mint Jáhvérói megtiltotta
Istenről ó a UiZ' ■ l" Sondolkodfn mint 
istenről, „u a ki teszi hogy legyen vatrv tnr
tényék“ nem ábrázolható ki semmiben a mit"
az ember csinálhat ; semmi bálvány, mi a te-
tT. m t e! íer'«■», nem ki ,
teremtöt Es a névv 1, mely oly sokat jelent
nem szalad úgy bánni, mint hiábanvaló’Tagy’
tes^k'kell’n81111^ •f°,Ségesnek és fisztelettlí- 
7 érői aínak U>dma,’ e1ZOtiyság0t tévé!1 ^é-i 
nak ki azíal ií "" kifejez’ és függésről an-

ugyan nem törődik s miatta a zsaroló zugfir-1 'uuu s?Da m'ut annak Istenfogálma H .J

,Mn‘br Vim'a «»««»-terjed.ti, u.n.revolver-hirlapirók bátran dobál­
hatnak sarat bárkire, sót ezt a journalisztikát ? * annak tortenelme^fotetenrYn8 Ie'lni 
iiím egyszer maga a kormány és kormánypárt l magasabb kitűnőség felé. Lássuk tehát 
haszná,ja fel - kivált ellenzéki emberek be-; á?Z Isteu UJ fogalmát, azután
p.szkolására. 0 épen az eszmét akarja í mely ^ kíttehe^H f .^f1 azon Jótéteményt, 
me 'akadályozni szabad röptében, ó csak attól! beriségnek dat°U Izrael áital az era-
a mécsestől akarja elvonni az olajat, a mely j V A Jáhve név jelentése már n»™;, i 
!Lek fí,iycnél ország-világ megpillanthatja a ^t,0tht és “egmagyaráztatott. A mi mostanié
val t °rDä * /ZeImeÍnek vétkes és lelketlen - melyteé'i 2 hI’ V*’ mint az ut és mód, 
vol át. Ezért akarja ő felfüggeszteni tőttákm J 1 szavak értelmezték és valósi
az -r küdtszék szabadelvű intézményét A v e íályosakká8 annal^’ y’l!ág°sokká és ha
Zérczikk puhüc^tája és nef. magán !^ S!ím tiSubS JSre^ Ä
Ä Mb'-—r-j&frZ~ii3 Ä

De a revolver-sajtót sem akainók mi el- kihözza^Egíntemhóí0!^’ SZabadi'őJát a ^ 6t 
aZ eSkÜdtSZék 6,01 Csak gyorsáéi és Ädsägba \?olS*s**b<» W** 

e járást kívánunk, vagy is azt, hogy a m a- í ho6-v ö « nép Isteife lehessed éíók t0rtTéíllk’

tett!i r CS VEtSértéS CZÍmén ™egindi- J íeefn!enheTek- Nekik úgyszólván egymásérí

Vaunak « zug sajtduak támadásai, , j ti'totTás n'TiaTámhM“^ ™M"
'Iák cl; szem,,esek, ol, szemermetleueL hol,!í‘“k: semml emker ">»-
megteriás, érdemelnek már csak azért isj h„3 
kozrebnc-óffaHoi, .. . ’ U°J

ki azzal él.

ír. ‘«’Ä."'*- »= adott tö,Ven, 
őre a legtöbb biró. Azon törvény lényeged

“ ">> papi e, szertartási”Sge“
I á • "*defl és alaptevő erkölcsiséeeke8 a

az Isten feutesit,é3e álía' Hol azonban j az isten törvénye erkölcsi, ott Istennek is I
kinek törvénye az erkölcsinek kell lennie- an’J 
nak, amit ő oiy határozottan követel, olyannak 5 
kell lennie, amit ó főképen kíván mcgSsYtvíi 
látni az ember által és az emberek között ő
S g!vE£dhetÍk eP erkölcstelen népben
szülők87,; ifi az erkö,cstele:: imádást A 
szülők tisztelete az élet becsben tarfás» »
bériül ‘1Sztasága’ a magaviselet tisztessége’és 
becsületessége az igazmondás és jószívűség a
melTek flíöY8AS J,6£k8rat’ mindaz°u dongók, 
melyek előmozdítják az ember boldogságát •
Ä ŐK ,* •****>, teszik

1 ujalkodö“<s’tEr» AzVtó,6"1',d4 e6'sz,mi"d- 

,.u es Dirö- Az ő törvényé egy örökké-j
niv Tc?_ í

Mi a gyakorlati értéke 
szállítási idő biztosításnak ?

A m kir. államvasutak, hivatkozva 
üz etszubályzatek 70. §-ra, hiteles biztosiféko 

8 k5'iek a «nyleg szenvedett kárról. Ebbe , 
az esetben tényleg biztosítani csak úgy |! 
hetue, ha az illető áruk a tőzsde hivat»] 
jegyzékében foglaltatnának; de miutá!! ,í 
inhgyapot áruk, nem lévén e 1 ő 1 e g e s e n 
kijelölt vevő, ezeket csak a vevőnek n
»“ vl Ä.T Äfbefez £

vág,'iegaíább tómjáTÍtihmá'“’,«. “ 4t“' 

az üzletérdek megkívánja, hogy a tek

“«ÄÄ'yiijsi
h.srt.i.n,ágárm iáver^Jd".”“"1-

- - —--------------------- ---------  ----s. M. B.
Hatvani István, a hires íudákos deb- 

reczen; professor életébö*

”uílT azol!'a hk»«
No 6 „■ ttPlfláláá) ““

gornjed«, mi^“"SkZ£
pénzét vesztette el ? Nem i ' ír 4 á 1 
valami féltő conírectust^ , XagJ !aIáu 

s nyosan valami gyűrűt? r, , 0 b,z0" 
egyszers- ? hát no ? Hát iiémelv ''" DehoP-v ■' - Mit■ --gáibdl áíogftX

a

kőzreboc.áltattak, ,ekilt„ nelkül a„ “JJ

»0E8BECZEN« TÁBCZAJA.

Sn SÖi ír»tm.zl'|,r*,f|

I

Anyám háza.

^ é * /ák között van a kis háza 
Mohas zsindely a fedele, 
Ablakait, oldalait 
Sötét repkény futotta be.

A ház mögött, virágok közt, 
forrás-patak szalad, csereg,
Édes anyam kis korsóját 
Minden reggel itt tölti meg.

A 'én iákon, lombos ágon 
Madár lakik, madár fészkel,
Da,a mellett vár az álom 
Dala melleit ébredek fel.’

Sövény van a jószág körül,
.,e™ a „i*osz emberek“ ellen 
Uiaxnogy kicsi majorságunk ’
Ei ne fusson, ki ne menjen.

Bent a házban nincsen pompa 
Öreg asszony lakik benne- P ’ 
Öreg asszony cznfraság közt . 
Ugy-e milyen furcsa lenne!

Hoz;á illik minden, minden • 
Legjoboan az öreg kályha, ’
S a kakuKkos régi óra,
Tenger napok hü szolgája.

Kívül, be’ő! egyszerű ház 
Az se nézi, a ki látja • ’
Masunk semmi, nekem minden- 
Szegény öreg anyám házal 

(f-rdély.)
Kövendi Dénes.

volt írva,
Beszély,

Irta : Dr. Pápay Imre.
. , VI.
X leSjobb vallató bíró.

(Folyt, és vég,.;)
bevallottU6mtdíntmeige,,8| 8

3ÄSSPÄ“ Ä5
m£ Wst

azavát, lemondott Mm kezéSrőrSSZaadVa ad0tt 

másnak híja1eraen?őÍS 8lndY’ hogy ebbül
a ki> niv x ^ ^ Csa^ Marira gondolt
akiről azt hftfe'YY oly őrülten szeretett;’ 
anyja akaratát s ’azhövé lesz^ teIjeslteili fo«a

vigasztalást, hanem felejtést A,í’ 1)em 
emlékszik. sejtest. A többire nem
lálszott,,N“,o;í“"Sz“”'e‘«?nj«bnil,i 
Jánost pedig még azon n„Ln SZ\ börtönébe. 
ták. E váratlan «<,«„,* a^0D szabadon bocsá-szült. Hilzen is ZzyflreYkÍVÜ,Í ÍZga,ma^
letes. Belátva tévedését m csak előité-
h°gy helyre hozza azt Iste“ité az elkdvetett* 
nap sárral dobált a fé azt’ a kit teg-
népszerübb ember lett”eYh80n0SZb01“ a leS- 

er Jett és hogy rögtön meg­

váló bizonyság á'melléttThögM egy oív^Is^ h V/m” tojást főzd meg tiszta vizt 
ten, aki féltékeny a jó iránt a» y 4s | akkor tedd vissza fés -kéh» • 5 . a vízben,““I szereti8 g Í?."'S;

utaknál llJ,SI ld0. biz">s'tása a vas- ‘ 
utaknál es annak ibodb,, nm iognii.es annak gyakorlati értékeJ, H

„Szállítási idő bÍ7tr.«;tdsn „ • , É reíll> a gyűrűdbe,vasutak kötelezik maínit f Cz,™e aiatt a £ retni fog.

“iw ■'<
minden, akit akarsz, sze-

, ,, y - : — F u « u a r o z o t 
deltetési állomásukra szállitani -n«

SlSfízkm"dii“ «ÄÄTmestLieL*Mrn„CZ,:' ««t
előfordulnak, a l é g r i Yk áTY'“1 esetek 

’ -egritkább esetekben

K* I'™
íain Id fíl líS| t6gy s'0«bn. az harmad
tapra ki fog kelni, annak virágát szedd öszze
gondosan, ebből oly orvosság lesz, mely minden 
rósz nyavalyát meggyógyít J

IZ mit Kgf “ k‘f .a «ah
nak’ eszel ábanZm

if “s> i,t'1 «A&ÄtJS

liil'lllik ’rl'í “ '• Öröme.- bőldog-

Ä‘,wi,s,irfs

annyit mondok, hogy* ez időben^ °bbe[’ C8ak 
lamire való lakarifinm i Öb 1 em yolt va- 
ró'or melvri \f7* ’ kereszteJö vagy disz-
vatalo’s ne lett vofua CsakoY kfebelbará,ja hi-
még az nap este karonfogva'YtiYTÍmY087 
emlékezetes csill»im=« n . Jelel‘tek meg az ben; hogy ok , ,barátságos ebédlöjé- 
kövérképü chirurgus s töbh brkapitány, a 
letes eníber a killltobb mas derék becsű- 
Ságok az va’la hoaí^“®k “'udnyájoknak kiván-
koczancsanak ’ a fó Kósza S I’nharat
annyit mondok még, hoev fiífj p”- urra)- Csak 
katlannak mutatkr.zntt P 7-US Eai ur kifogy.résében, S-zésében, hogy lu c,assikusok fod
deket tartott7 a kSY i rafyogóbb beszé- 
'Ol, . „felLídS ttt 5 «7 ‘ .“l ” ur0m‘- 
máról“ stb. mely raovYÄ Öb ,a, ”bor hatai- 
azokban a jámbor nlvlso , besz#deket, — noha 
lefest találhatna, épü-
gyarltísága. részint és sokkal f„káhh eZetÜnk 
gyünk kénytelenek ;l:,n„.Y. ,,kább.azert va-

«ÄiSÄiigSE
;ía|

77 su lanaadt járása könuvebbé evnrsshV.Ä ion : remeoő ’ gjorsaoL-a’ xn ét dobogó SZiVére szoritá.

csüggödt a

gyünk kénytelenek halLaTás!Yább-az6rt va“ 
vel azok eladásához ni/ táSsa ffie,iőzni; mi- 
nép. termet es ,,11 1,0™% oly lib«0 
barom-orvosé, mindvil olí ií l/''“5 * ki|ün6 
hetünk. Pet,ig ^1 i^em dieseked-

De hát János 9 trat10}^ nsbai. lett ? ai‘°8 ? csinál ? hová

az .bl,tokban. Ede, mere““ ,S 
nlagitő ablakon. = el
taieseftrtt'Xí roltLml1" f«k «'«o«-

s:cS‘r^!"s
éS a,Z„„t8„{ 6r6k <lel «élt",r.z«tt6e4/S 
eiet a pokol minden evötrelmdv.i ú Í0KÄ if £ÍS

is"™ ef|™f' ““bOpzemenjnéií

álomimk, ^araiak8 ÍPLÍ’"1'; .aai;ak az őrült 
Az Isten ki ecvortei ■ é e y°szfó gondolatnak ? 
neki. ’ egJedüI lsmen azt; bocsássa meg

ablaki8 merMgéssel nézett a kivilágított

dobé reá ? ^eref/fníoe ? Gon"
»‘■6b. h. nem srororójl 5j.”ef *°”d j"‘
"“’SJfi!,f J"ée «»»d»l‘‘ba» ”
dobbant , liletvi;:i,‘r5l*t"k; . Szive „,gí„, 
rabja lön 87 akmeró egy üdvözítő remény

^ ;."S; 8 ,r*tK

szenvedett meggyötört kebelben. at

be», a ^■lÄüSKs

c. ) A füle 
meg árnyékon, 
szúnyog szivét 
kettőt porrá töri 
békának epéjét 
bagolynak. Má^ 
a bagolyt, és z 
találsz, azt vede 
ván, kösd balol 
haszna az : hol 
ártani.

d. ) Minden] 
zsebedbe egy kra 
add azt egy kera 
czárt kérj vissz! 
boltba, hátra i| 
fejű varrótűt ; 
belehúzod, az sz]

8.) A kakuij 
meg, szitáld me; 
nyerőt, melyet 
adni, és azt 
megszitált poráv 
Szarka nyelvet, el 
zsarózsánnk magi 
fazékba barom ol 
amazt egyed, 
lészen az, hogy 

f.) Ha mee 
rokonod vagy 
vagy meghalt; 
resztül fekete sej 
és mondjad ezt 
t e r“, ha elég a , 
nem, akkor meghl 

Q.) Ha farki 
egy uyulat, mej 
epéjét kedden : 
rával hintsd med 
hol farkast akan 
megeszi szombati 
te megfogod vasáj 

h.) Végy
látsz, ----------

Tovább néni 
titkos jegyzeteket] 
akadt s mint sajn 
java még ezután 

No. 7. Elbái 
kosunk a f e h é rl 
bál tartatott. - 
ülteti a professoi 
Bizony igaz az prj 
lelkiismerete van, 
e szavak után fj 
kezdé magát a tán 

— Meglássuk 
tudákosuuk.

— De miéij 
ezéhmesterné.

— Legalább |
van.

így folyt to\, 
ifiasszonyok mindi 
állva, a mi tudakol 
szépen félremenve.j 
hogy röpülnek al 
szála egyik szeg!« 
a dámák sikolt va fl 
telenséggel tövekül 
zanak, úgy annyira
hetett------------ —
egy intésére az 
tűnik s a megijedt] 
egymás szeme köza 
akkor is a vizhel 
nehány sor g ö r ö[ 

No. 8. Egy] 
Sámsonba kocsikaí 
kapuban a mi tud.l

János ! — haul 
a kerítésen beiül 

— Mari! — 
örömében.

— Köszönöm, 1 
hogy megbocr-átottj 

— Mit véthe 
bocsáthatnék én i| 
zitőm!

— Oh sokat 
oly rósz voltam telj 

Azt hiszem 
gondolok ! . . . Azt | 
biek ! Megtudod e 

János elkomoij 
— Ne beszélj 

fáj — rnondá bánáti 
Feledjünk el ml 

csak azt vigyük üti 
vednem a pokol kil 
tesd el velem szí 
üdvözítő szerelmedig 

És suttogtak. 
Régen látták egy máf 
mástul ; bizony nemi 
valójok vala.

Midőn már a cl 
lek; elbúcsúztak 
vükben, s legszebb 

János még azul 
az utczákon. Szemei [ 
tek a sáppadó csillái 
boldogságteljes képei 
képeit. Virágzó csali 
szeretett családapául 
szeretet környezte | 
öröm jókedvű angys 

És ez mind n| 
padt csillagokban
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c.) A fülemüle epéjét szárazd és aszald ? merülve ; — beszédbe erededtek ; s meeérívén 
meg árnyékon, annak utána vrgy ki egy him; az igazságnak nagy hasú embere, hogy a mi 
szúnyog szivét és főzd meg boreczetben, e i tudákosunk is Sámsonba indult, megkínálta a 
kettőt porrá törvén, hintsd meg vele egy zöld; kocsira üléssel, de a tudákos ur ezt megkö- 
békának epéjét és add emu azt a halál- j szönvén, nem fogadhatá el azt azért, mert - 
bagolynak. Másnap ugyan azon órában öld meg ; mint mo.idá -önaevonsiet — \ birrt 

fa »uz,äb.„ w ki. leket, ki,« c».k ,,efä„„k I L”g„, d! mid«, m,e- 
találsz, azt vedd ki és vei es seyembe takar- győződött a tudós orofes'ór ur határozol- ván, kösd baloldalodra egy fekete kötéllel, szándéka felől, rákiált a kocsira : „H^jts hát 
haszna az: hogy semmiféle fegyver nem fog Ferkó 1 A tüzes lovak gyorsan megadták a 
r anl" 1 könnyű kocsit, s nehány pillanat múlva elvesz­ti ) Minden hét péntek napján tégy a 

zsebedbe egy krajczárt, azzal indulj a vásárba, 
add azt egy keresetlen koldusnak, de fel kraj­
czárt kérj vissza, — siess e lél krajczárral a 
boltba, hátra ne tekints, végy azon egy kerek 
fejű varrótűt ; haszna az, hogy a kinek haját 
belehúzod, az szeretni fog.

e.) A kakuk madár szivét főzd meg, törd 
meg, szitáld meg ; akkor piríts egy szelet ke 
nyeret, melyet azelőtt a koldusnak akar;ál

tettek szem elől a professor urat. — A mi 
■ udákosunk ebkor leült a homokba, és vas- 
pá czájával egy kocsit rajzolt elébe fogva pedig 
6 lovat. Ekkor beült a kocsiba és a lovak oly 
gondolatsebeséggel röpültek vele, hogy mikor 
H ,irf* még csak fele útban járt, már a mi 
tudákosunk a sámsoni vendéglőben ki is pihente 
maaát. Midőn a főbíró megérkezelt s a ven- 
j pogädö ablakában megpillantotta a mi tu- 
dákosunkat: csak megcsóválta fejet. — Viszadni, ős azt hintsd meg a kakuk szivén»k í szajövőben ismét** meukmálfa^a^tTri v ^ 

megszitált porával, - annak utáona végy de az újra azz™fLaS ^
Szarka nyelvet, és keress hozzá keresetlen ba-' siet -' a bird retteneté a4"ag,'°"
zsarózsánnk magvát, főzd meg együtt borba nj / előzte, ésá.^“dí5S;
ám ít e/xT °rá;6’ ík0r- a *CVét SZ«rd l,; a Professor urídíSSSÍi"* ^ keflvetlen 
amazt egjed, ezt pedig igyad ; - haszna \ érzésekkel hágott fel kocsijába és sebes vár 
lészen az, hogy nagyon megokosodol. itatva hajtatott hazafelé ^azo’nban az eg£

f) Ha megakarod tudni, távolban levő j utón fievelmesen nézeueteit Varr u t rokonod vagy testvéred felöl, hogy az él-e nem hagS-e el i /, ^V''IJ0"
vagy meghalt: végy el rigó tojást, kösd ke Midőn a" város kanuiát meeStá w.1 k°S‘ ~ 
resztül fekete selyemmel, akkor tedd a tüzbe! szinte bizonyosnak tartott«: a mé* íenTebi-
és mondjad ezt háromszor : ,1’ater nos 
t e r“, ha elég a selyemszál, úgy él, ha pedig 
nem, akkor meghalt.

g.) Iía farkast akarsz fogni, fogjál előbb 
egy nyulat, még pedig hétfőn ; vedd ki az 
epéjét kedden ; szárazd meg szerdán ; a po 
rával hintsd meg csütörtökön ; vidd ki oda,. 
hol farkast akarsz fogni pénteken ; a farkas ? 
megeszi szombaton, de el nem jöhet onnét és ;

----  x/uutnv Util LVU13

tetőst. Ámde midőn a kapuhoz érve megpillan­
totta hogy tudákosunk a kapu karfájához tá­
maszkodva gondolkozik : Ily szókra fakadt :
bér ^ *!t ÍSmét ez az ö r d ö n g ö s e m- 

(Folyt. köv.)

Helyi hírek.
te megfogod vasárnap. ' l * Az Ipartestület. Meghívás. A deb-

h.) Végy szappanfüvet és mikor fecskét í f^zeni-képesítéshez kötött mesterséggé fog­
látsz, --------------------------------------------------- l iaikozó iparosok ezennel felhivatnak, hogy

Tovább nem olvashatta Nagy Lőriucz a \ a>: 'Pároskor kezdeményezése folytán megejtett 
titkos jegyzeteket, mert a mi tudákosunk rá- - tárgyalások következtében megalkotáshoz kö- 
akadt s mint sajátját tőle elvette. (Be kár, a \ ?e altalános ipartestület szervezése czél-
java még ezután következett volna.) = jaból, folyó évi szept. hó 21 én vasárnap d. e.

No. 7. Elballagott egyszer a mi tudá- j 10 tiraltor a városház nagytermében tartandó
................................ nagygyűlésre, sajé............ _

nél számosabban megjelenni szíveskedjenek.

íi

1 \----- " " -------------uov-» c* üli iuua' f ---------— vviiuwucu iái IttllUU
Kosunk a fehér lóba, hol éjien u r i s z a b ó t nagygyűlésre, saját jólfelfogott érdekükből mi 
bál tartatott. — A ezéhmesterné maga mellé; számosabban megjelenni szivesked 
ülteti a professor urat és azt mondja neki : | Debreczen, 1884. szeptember 15-én. Az ipar- 
Bizony igaz az professor ur, hogy akinek tiszta j testületi értekezlet megbízásából. S i m o n f f y 
lelkiismerete van, soha meg nem szégyenül, — Imre kir. tanácsos, s polgármester. S e s z-

I} 11 a I»aj°3 ipar s kereskedelmi kamarai el­
nök. továbbá Jóna Dániel őrtekezleti elnök. 
\ a d o n Sándor őrtekezleti jegyző.

* Vizüzabályozás. Az úgynevezett Kék 
Káiló vize szabályozása érdekében értekezlet 
tartatott tegnap városunkban. Elnökölt Ujfa 
lusi Sándor Szatmármegye alispána, mint kor­
mánybiztos. Debreczen városán kívül mintegy 
40 község volt képviselve. Elnök megnyitó be­
szédében hangsúlyozta a társulás szüKsegessé- 
get, hogy az érdekelt birtokosok a belvizek 
romboid hutásától mogmenekedjenek. Bory Bébi 
ebben az értelemben határozott inditványnyai 
lépett elő, de azzal a kikötéssel, hogy kik

® szavak után felállván székéről, egyengetni 
kezdő magát a tánezra.

— Meglássuk, nem pirul-e el — mondá 
tudákosunk.

— De miért pirulnék el ? — kérdi a 
ezéhmesterné.

— Legalább elpirulhat, akibe szemérem
van.

így folyt tovább a discursus, mig nem az 
ifiasszonyok mindnyájan a ezéhmesterné mellé 
állva, a mi tndákosuukat 1 e to r k o 1 á k, ki 
szépen félremenve, nézte hogy foly a táncz és 
hogy röpülnek a dámák. — Hát egyszer a 
szála egyik szegletéből buzogni kezd a viz ;}
a dámák“ sikoltva" fogják föl ruháikat; a viz hir- ^nuentesitesi^koUséget fizessen, a menv-
telenséggel növekszik, a dámák feljebb fogód-'ne,11<>kl felmérés^ után esik arra a terii- 
zanak, úgy annyira, hogy tovább már nem le-lllít0 birtokából mentesite-
hetett---------- —ekkor a tudákos professor * i , , 7 Iieia I°ga'Itatott el, mert a
egy intésére az árvíz egy pillanat alatt el-1 ^k.Ófé<r" ^ berettyószabályozási társulat- 
tünik s a megijedt dámák darab ideig néztek í ^ h lgel‘ hf,yesen —
egymás szeme közzé, azt gondolva, hogy még ? 0l.ha,ak í beolvadni. Hanem elfogadtató!:
akkor is a vízben vannak, —----------- (itt I ®6yka''gu'ag dl"- K.1 r á^1 y I erencz következő
nehánv sor g ö r ö g-betüvel van Írva.) | indítványa : „Mondja ki az érdekeltség, hogy

No. 8. Egy napon a debreczeni bfró f lkalomb,01 uem ta^Ja sem czélszerünek s 
Sámsonba kocsikázott. Élőtalálja a péterfiai1 1(iöszerü!lek a kül»:.
kapuban a mi tudilkosunkat. mély gondolatokba 1 rdésének érdemleges tárgyalásába

J 6 I boc.-átKOzm, azonban minden további kőtele
- zettség állalása nőikül felkérni határozza 
I kormánybiztos elnök ö Nagyságának közveti-

Jáncs! — hangzott egy szellemszerü hang | í 
a kerítésen belül a vén bodzafa tövében.

tése mellett az illetékes minisztériumot az 
I irállt! hogy az esetlegesen alakulandó társulat 

- Mari 1 - Suitogá az ifjú túláradó [ ^nnkáktirnak megejlése czéTából a magjar
Iklr- kulturmérnokséget megfelelő módon utu- 
* i-itai i kegyeskedjék.“ Debreczen

örömében.
— Köszönöm, hogy eljöttél! Oh te jó vagy, 

hogy megbocsátottál 1
— Mit véthettél volna te ellenem ? Mit 

bocsáthatnék én meg tenéked, én édes idve- 
zitőm !

— Oh sokat . . . nagyon sokat 1 Lásd én 
oly rósz voltam tehozzád !

Azt hiszem — borzalom fog el, ha rá

--------  város részé­
ről az értekezleten részt vettek : Vértessy 
István tanácsnok, dr. Király Ferenc?, Csáky 
Gergely, Ember István, Beréuyi Gábor méi- 
nök. Ezeken kívül az érdekelt birtokosok kö­
zül is többen vettek részt.

* Az uj tisztikar beosztása tárgyában 
ma egész délelőtt folyt a tanácsülés. Az uj 
tisztikar működése csak az ügyek végleges át-UUI/.Ö1UUJ Híg “J| 11 ti id jj vi.íiiv a.íj Ugj CK »tglc^rS clL"

gondolok ! ... Azt hittem én is, a mit a töb | vétele utáa következik be Az uj főkapitány, 
biek 1 Megtudod e te ezt bocsátani nekem ? ! 3 B o c z k ó Sámuel ma megjelent a hivata- 

János elkomorult. Iában.
— Ne beszéljünk arról, a mi elmúlt, a mi 

fáj — mondá bánatossá váló hangon.
1 éledjünk e! mindent ! Csak szerelmünket,

* Színházi bérlők, a f. évi október hó 
elsején kezdődő szinidényre páholyt béreltek : 
(Az ezután jelentkezők névsorát is közöljük.) 
Reviczky Emil, Rikl József, Kovács Danielné,

• Qaaif inn T níon O x.1  TZ _ / . icsak azt vigyük át a jövőbe. Át kelíeü^z'en- ^«viczay iLnm, mai J ---------- ,
vednem a pokol kínai,; toeovedloo,. Feled- < |SÄÄ ÜS, Sí SS;

Huzly Károly, Révész Bálint, Rotscbnek Emil’tesd el velem szenvedéseimet, feledtesd el 
üdvözítő szerelmeddel, én édes menyországom.

És suttogtak, beszélgettek .... soká. 
Régen látták egymást, régen beszélgettek egy­
mással ; bizony nem is csoda, ha sok beszélni 
valójok vala.

Midőn már a csillagok halványulni kezd­
tek ; elbúcsúztak, elváltak boldogsággal szi­
vükben, s legszebb reménynyel a jövő iránt.

János még azután is járt-kelt, bolyongott 
az utczákon. Szemei boldog merengéssel csügg- 
tek a sáppadó csillagokon Zavartalan őrömet, 
boldogságteljes képeket látctt azokban : a jövő 
képeit. Virágzó családi körben boldog férjnek, 
szeretett családapának látta magát. Tisztelet, 
szeretet környezte és fogadta mindenütt, az 
öröm jókedvű angyalai kisérték mindenütt.

És ez mind meg volt Írva azokban a sáp- 
padt csillagokban !. . .

Dr. Varga Géza, Dalmy Károly, Simonffy 
Sámuel. Lengyel Imre, Varga Károly, Csanak 
József, Szabó Lajos, dr. Kola János, Bércssy 
Sámuel, Nánássy Ferencz, Szabó Gábor, K. 
Farkas Lajos, Oszterlamm Ernő, Casinó, Ne­
mes Kálmán, gr. Csáky Kálmán, a huszárok 
törzstisztikara, gr. Dégenfeld József, Darvassy 
Endre, Beszterczey Károly, Patay Istvánná, 
Brunner Edéné, Komlóssy Irnréué, Kreinikné 
báró Vay Julia, Örvéuyi Ottó, Mayer Emilné, 
özv. Váradi Istzánné. gróf Kornisné, gr. Vay 
Dániel, Kiss Sándor, Szepessy Gusztáv, Ármós 
Bálint, báró Schnell Rudolf, özv. Balázs Sán- 
dorné, Komlóssy Arthur, Áron Miksa, Becsey 
alezredes, Nemes Kálmán, Kéler Dávid, Sár- 
váry Lörircz. — Asz inidény fényes 
sikere biztosítva van. A bérletre 
eddig jelentkezett egyének díszes névsora ke­
zesség erre nézve. — A szinidény októ- 

5 bér elsején fog kezdődői, s a megnyitó előadás;

díszletei elkészítésére a színház újonnan szer­
ződtetett festője legközelebb ideérkezik. A 
megnyiró előadáson szinrekerül a „Vasgyáros“ 
ez. nagjhatású színmű, melyben Kissné 
asszonynak és Abouyi urnák igen hatásos 
szerepe van.

A mai hetivásár oly nagy forgalmú 
von, a mmó hónapok alatt csak egyszer for­
dul e .i n vidékről bejött roppant kocsi a fő­
térén néha peresekig íi nnakasztotia a forgal­
mat. Meglátszott, hogy z aratás utáni vásár 
van, eladó termény vök elég.

Regrázó Jelenet folyt io ma hajnalban 
4 és 5 óra közt a Rózsatere». A Szikszay- 
f é ! e k á v é h á z tetején — egv 
bold kóros leányt pillantottak 
meg a járókelők, k; az utczai zajra 
felébredve, összezsugorodottá» kapaszkodott a 
léc fingó csatornába, mely különben nagyon 

I gyenge. Szerencsére kéményseprő-segédek jöt­
tek s 'étrák segélyével megmentették a sze­
gény leányt a szörnyű lezuhanástól. Valószínű, 
hogy a leány a padlásról jött ki a tetőzetre.

* Hymenhir. Mura k ö z y László vá­
rosunk köztiszteletben álló fiatal okleveles 
gyógyszerész és huszár hadnagy ma este vált 
jegyet városunk hölgy-koszorújának egyik leg­
díszesebb legszebb rózsájával. Var g“a Gab- 
neka kisasszonnyal. Az őszinte szerelemből 
kötött f igyhez Isten áldását kérjük !

* Halálozás. Egy derek polgártársunkkal 
ismét kevesebb van. Győry János jeles arany­
művesünk édes atyja életének 86-ik éveben 
elhunyt. Temetése holnap d. u. 4 órakor lesz 
kisujuteza 1724-iki számú háztól. Béke poraira !

Uj tankönyv. A reformátusok debre- 
ozeni.. főiskolájának ujonan választott tanára 
dr. Öreg János ismert tudományossága jó hír­
nevéhez méltón köszöntött be hozzánk, midőn 
egy uj kézikönyvvel ajándékozta meg tankönyv- 
irodalmunkat. „Tapasztalati lélek- 
t a ii“ czirnü munkája épen most hagyta el a 
sajtót. Ára 80 kr. Kapható Debreczenben a 
szerzőnél, üdvözöljük a derék férfiút, a ki 
irodalmi munkásságának ily szép jeleivel igyeke­
zik bebizonyítani, hogy méltó volt a választók 
bizalmára. Tudjuk mi jól, hogy tanáraink nin­
csenek úgy díjazva, mikép az előadási órákon 
kivül még áldozatokat is hozhassanak. Annál 
nagyobb érdem, hogy még ily szigorú körül­
mények közt is tűnnek ki egyesek a szellemi 
munkásság terén, a mi a most megjelent köny­
vet illeti, azt tankönyvirodalmunkban igazán 
hezagyótlóiiak, szükségesnek mondhatjuk. Ma­
gyaros nyelvezet, szabatos irály jellemzik e 
müvet. Pedig legtöbb bölcsészeti tanköuyvüuk- 

j bői ez a tulajdonság hiányzik, erősen kiríván 
í azokból a felhasznált forrás szolgai követése, 
l idegenessége. Ettől a hibától teljesen ment dr. 
i Öreg János müve, s igy a bölcsészeti élőké- i 
; szitás czéljaira nagyon alkalmatos. A legmele­
gebben ajánlhatjuk ezt a müvet az érdeklettek 
figyelmébe. S köszönet a derék szerzőnek, 
hogy ily jeles müvei gazdagította tankönyv-iro­
dalmunkat.

* Választások a főiskolában Szerdán 
f délután heves küzdelmek színhelye lesz a vén 
I kollégium. Alkotmányos jogait fogja gyako-!
: rolll> a tanuló ifjúság. Az egyletek törtéaeté- 
; ben szinte páratlan azon eset. hogy a két ha- 
i talmas testület: az „olvasó egylet“ es a „jo 

gászok segítő egylete“ egyszerre, illetve egy 
napon választja hivatalnokait. Igazán ünnepnap 
lesz ez az if,u<ág körében. De bizonnyára ér- 

■ dekli a nagy közönséget, jobban mondva Deb- 
; reczen város lakosait illetve is. a több száz 
tagot számláló olvasó egylet egyik legvitatot- 

I tabb hivatalán, mint már jól tudva van Erdé- 
; lyi Imrét és Kutas Bálintot jelölte, mind a 
; k<R párt erősen áll s habár Erdélyi Imre 
j megválasztása biztos is, Kutas Bálint sem 
;szégyelheti, hogy sorompóba lépett! Erdélyi 
Imre megválasztásával mindenesetre nyerni fog 
az egylet. A ki csak ismeri e szerény, de 

I azért erélyes és buzgó s kiváló tehetségű if- 
jat: a legszebb reményekkel néz működése 
elébe. Határozott tudomásunk van, hogy a vá­
rosi közönség is — érdeklődvén az iigyk 
iránt — győzelmet kíván Erdélyinek, kit mint 
jó tollú embert, e lap hasábjairól jól ismeri 
Világért sem akarjuk elvitatni, hogy Kutas 
ur is betudná tölteni helyét, de elvünk : „győz­
zön a jobb!“ — A jogászsegitő egylete,"mint 
mar jeleztük szintén szerdán délután alakul 
meg. A szavazásra ez nem lesz rossz befolyás­
sal, mert a kevesebb tagból álló egylet, bi­
zonyára hamarabb elvégezve választásait — 
a jogász ifjak is leszavazhatnak a könyviár- 
uokra s az szintén ez alkalommal választandó: 
olvasó-egyleti alelnök, főjegyző és aljegyzőre 1

* Ováczió Kissnének. Egérből írják la­
punknak : A színházban tegnap este roppant 
fényes előadás volr, Kissné jutalomjátéka volt 
8 nK o r u é 1 i á t“ adták. Tele volt az itteni 
aréna, a páiioly_ folyosókon is székekből rög­
tönöztek ülőhelyeket. Nyolczvan úri fogat állt 
a színház előtt, melyek a vidéki gentryt hoz­
ták. De nagyszerű impozáns jelenet volt, mi­
kor Kissné kilépett, a zsinőrpadlásról száz da­
rab apró csokor virágeső képében hullt le és 
azonkívül kapott 20 darab óriási csokrot, mind 
selyem menchetteben, azonfelül 7 nagy koszo­
rút, de igazán akkorákat, mint a „Bika“ 
d e f i c z i t j e. Kellő ruhának valón kivül 
kapott egy igen szép gyűrűt, rubinttal és két 
bnliánttal.

* Tűzesetről szóló tegnapi hírünkben az 
van mondva, hogy a pacsirta-utczán támadt 
tűz az egész tetőt leégette. Ma azt a felvilá­
gosítást vettük, hogy a tető csak harmadrész­
ben pusztult el. Forrásunk azt is megczáfolja, 
mintha a tűz későn jeleztetett, s a tűzoltók is 
késtek volna.

g * Tánczvigalom. Szomb 
jUíczáu kedé'yes tánczvigalom ftsttátoH.^SMbl 
I Miklós táneztanár, Csikes Ferencz-fföga^jcí 
I Gyula rendezők mindent elkövettek,-’hogy 4 
I vigalom minél kedélyeseik legyen. Mocsári» 
§ Géza jeles zenekara húzta világos viradtig. Ä 
I vigalom igen sikerült volt. A i ők kőzzül ott 

láttuk a szép Fülöp Juliska, Szabó Mariska, 
Harangozó Mariska s Kun Erzsiké kisasszo­
nyukat.

2. A ki több évig bámulatos eredmény­
nyel használt egy gyógyszert Brandt Richárd 
11,10z Zürichben. Közel 6 éves ember létemre, 
mintegy 4 év óta használom az ön svájezi lab- 
0 “Csaif s mondhatom csodálatos eredményűvel. 
Székrekedés, puffadás s ennek folytan "nehéz 
légzés, s vértorlódás, a mely bajokkal már 
bosszú éveken ét küzkődtem s melyektől m n- 
( en orvosi szer alkalmazása daczára sem sza- 
ondulhiittam meg, az ön svájezi labdacsai által 
gyökeresen elenyésztek. — A la! dac-ok r *vé- 
te‘e 8°ha se okozott legkiselio nehézséget sem ; 
hatosuk mindig biztos s utánna mintegy újjá 
születve érzi magát az ember. Most oiy egész­
séges vagyok mint a hal a vxzb n. mint a 
madár a levegőben — s nem győzöm dicsőit ni 
érte az ön tudományát, mely valódi áldás az 
emberiségre nézve. Mély tisztelet ei, Semler 
Adóit. Stadlerhofban. Meran mellett (Tirol), 
1884. j an. 8. Brandt R. gyo»y.-zerész svájc i 
labdacsai egy dobozzal 70 kiéit a magyaror- 
szág’ gyógyszertárakban kaphatok.

Hazánk s a külföld 
József főherczeg és Fiume. Fiume

Vttr?Sr-Iillnapi közgyü|ésen a napirend előtt Jó- 
zset főherczeg következő o!a»z iiyelvü és sa- 
játkezüleg aláirt levele o astatott föl: „Fiume 
város tekintetes törvényhatóságának! Hálás 
szívvel fogadtuk én és feleségem az öröm ki- 
.ejezéseit, melyeket Fiume város leányom szü 

, intése alkalmából tanúsított s a melyeket a t.
1 törvényhatóság annak idején velem szívesen 
> közlött. Nagy örömömre szolgál, hogy ö s z- 
jSzes gyermekeim mind hazájok- 
j b a n, Magyarországon szülét- 
; - e «, és hogy Gondviselés rendelése szerint 
: a z u J szülött a szép magyar ten- 
I g e r p a r t i városban, Fiumében 
I jöhetett a világra. Biztosítván Fiume városát 
; állandó jóakaratomról, maradok Budapesten, 
május 21 én 1884. József főherczeg 
s k.“ A közgyűlés e levél felolvasását viha­
ros éljenzéssel fogadta és a jegyzőkönyvben 
örvendetes tudomásul vette. — József főher- 
czeg, mint már említettük, a jövő telet is 
Fiúméban tölti a Villa Giuseppeben, a mely­
nek környéke egyre nagyobbodik es szépül. A 
villa parkjához a főherczeg legközelebb vétel 
utján hozzácsatolja a kálváriahegyig terjedő 
vái ősi telket, hol mint szenvedélyes kertész, 
Jeruzsálem vidékebeli növé­
ny eket fog honosítani. A főherczegi család, 
mint irtuk, bérbeveszi a télre Chiachichné asz- 
szony szomszédos házát, mert a télen nemcsak 
az udvar lesz sokkal számosabb, de fejedelmi 
rokonok süni látogatásai is várhatók.

Mllzsá 1< .
\ — Vizváry Gyula jubileuma. A nemzeti
! színház vasárnap este ünnepelt. Egyik első- 
I rendi! tagjának, \ izvári Gyula urnák rende­
zett őszinte szívből ovácziót a közönség s a 
pályatársak is huszonöt éves jubileumának al­
kalmából. a kitűnő művésznek rendezett je- 
bileumi „Csők“ előadásának kezdete előtt pá- 

lJ,a.fíirsa' üdvözöltek a jubilánst a színpadon. 
Először Bercsényi mondott megható beszédet s 
végezetül pályatársai nevében egy babérkoszo- 
rut nyújtott át. Ezután Náday üdvözölte s az 
operaház nevében egy gyönyürü koszorúval 
ajándékozta meg. Következett ezután a drámai 
szereplők ezüst koszorújának átadása s végül 
Náday egy kis képet nyújtott át, mely egy kis 
korcsmát ábrázolt, hol legelső előadásakor ennek 
ünnepét .illetőleg áldomását itták meg. Vízvári 
ur a nagy meghatottságtól alig birt szóhoz jutni, 
s különösen Bercsényinek már alig bírt felelni. 
Az előadás közben, mikor Vízvári a színpadon 
megjelent, a közönség szűnni vem akaró taps­
sal s éljenzéssel fogadta s egész balmazvivág 
koszorúval lepte meg. Előadás közben'minden 
jelenet után 6—7-szer kihívták. A jubilálónak 
neje s kis lánya páholyukból tapsoltuk férj és 
atyjuknak, ki kőnyes szemmel ugyan, de mo­
solygott feléjök.

Legújabb.
Nagy Péter erdélyi püspök, közéle­

tünk és egyházunk e kiváló fórfia, — mint 
nekünk távirják, — ma reggel öt órakor 
Kolozsvár« szivszélhildésben hirtelen el­
hunyt A rövid szavú távirat egyéb rész- 
etet. nem hoz a megdöbbentő esetről. A 

temetés pénteken d. u. 4 órakor lesz Ko­
lozsvárott. Debreczen bői Révész Bá­
lint püspök és Tóth Sámuel egyh. kér. fő­
jegyző utaznak el a temetésre, sako- 
)orsó fölött Révész Bálint 
fog imát mondani.

SZERKESZTŐI POSTA.
Gr. Vay S. urnák, Eger. — Igen csodáljak, 

hogy az igazgató ur nem gondoskodik arról, hogy a 
lupok tudósításokkal láttassanak el. Azért kérjük oly 
sürgősen a tárczát.

Felelős szerkesztő: Gáspár Imre' 
Kiadd : Kutas! Imre.
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KÖNYV- és KONYOMDAJA
DEBRECZEN, Föpiacz. Sz. NAA7 KÁROLY ház.

Ajánlja magát mindenféle

KÖNYV- és KŐNY it B Ä f ■ M
g yors és pontos elkészítésére : elvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmüveket arany- ezüst és szinnyomatban ; a törvénykezéshez megkivántató
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Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek.

A papír gyári árban számíttatna.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >D E B R E C Z 85 N< ez. hír­

lapban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

K U T A S I IMRE,
köuyv- és könyomda-tulajdonos.
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LONDON DEBRECZENBEN, FÖPIACZ SZ. NAGY KÁROLY ház.
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4. Alapittatott Debreczenben 1866-ban. í<33%

Mély tisztelettel ajánlom a t. közönségnek az elismert legjobb fajta

és ismételve bátor vagyok a t. gépvevők figyelmét arra felhívni, hogy a

központi varrógépraktáramból
I a„ varrógépek megrendelését, illetőleg megvásárlását házalók ÓS Ügynökök mel- 
f lőzésével méltÓztaSSanak tenni, mivel azoknak drága dijjazását mindig az illető 
í vevőnek a gép árából leszámítom.
I

HOLVAY GYULA,
a központi varrógépraktár tulajdonosa.

Különösen figyelemre méltó 
a hírneves dr. FORTI-íéle SEB-TAPASZ,

S

mely rendkívüli gyógyereje, oszlató, érleló s fájdalomcsilapitó hatása által leggyorsabb, legbiztosabb s 
egyszersmind gyökeres gyógyulást eszközöl különnemű bajokban. Ily bajok a torokgyuladss, börkés- 
barnaság, hártyásgyik (Croup, angina) mindennemű megsértések, harapás, szúrás, vágás vagy égés ál) 
tál támadható sebek, megforrázások. darázs- vagy méh szúrások, konok, fekélyek, zuzatások coiitusiók 
meglepő gyors fájdalomcsillapítással - rögzött daganatok, gumók, tályogok, pokolvar (carbunculus’l 
pustula maligna,) megkeményedésdk, genyedések, vérkelések, minden mirigybetegségek, görvélyes feké- 
yek, fagydaganat, ujjféreg, kórömméreg. vadhús, tagszivacs, azontszu, kificamítás és megránduiások 

helyi csusz ; továbbá szülés folytáni lábfelfakadások és sebek, fájós, tekélyezett vagy más genyes női 
mell, — Sok nő már csirában volt emlőráktól, a különben elkerülhetetlen életveszélyes sebészi műtét 
mellőzésével — egyedül ezeu jeles sebtapasz használata által menekült meg. Végre a testbe teljesen 
bemélyedett bárminemű szálka vagy darázs és mébfullánkja csupán ezen tapasz rövid idői használata 
folytán annyira előtűnik, hogy az után a testből közönségesen szabadkézzel, sebészi műtét és fájdalom 
nélLUl könnyen kihúzható, mire a seb gyógyulása nemsokára bekövetkezik. Ezen megbecsülbeteilen 
gyógyszer, melynek jelessége leghitelesebb egyének számos a különös kívánatra bármikor felmutatható 
bizonyítványai által már régen a legfényesebben elismertetett — rendkívüli s legkülönnemübb esetek 
ben megpróbált hatásánál és feltűnő sikeres eredményeinél fogva, melyek használata által még elavul 
bajokban is eléretnek, jól megalapított és terjedt hirét kétségbevonhatlanul igazolja. Legkisebb cso­
mag ára 35 kr, nagyobb csomagé 60 kr, legnagyobb csomagé 1 frt, használati utasítással együtt, pós 
tán 20 krral több. Kgy frtnyi csomagnál k.sebb szállítmány nem teljesittetik. Központi küldeményező- 
raktár Pesren Tőrök József gyógysszerész urnái, király-uteza 12. sz. a. Továbbá kapható Debreczen­
ben : dr. Rothschnek V. E. Tamássy K. Göltl N. Örvényi 0. Mihalovits J. és Muraközy K. Berettyó­
éi fa|un . lamássy G. Mező-Túron Borbás J. Nagy-Váradon: Molnár L Nyiry Gy gyógysz. és Huzella 
M. Madarason: Jung K. gyógyszerész urnái, nemkülönben minden nagyobb város nevezetesebb eyóay- 
szertárában.

A t. ez gyógyszerész urak, kik raktárt elvállalni hajlandók lennének, felszólittatnak, misze­
rint e részbeni ajánlataikat ezen gyógyszer készítőjéhez, FORTI LÁSZLÓ-boz czimezve: Budapest 
I. kér. var. ^ador-uteza 3. sz) beküldeni szíveskedjenek, ki megrendeléseket is pontosan teljesít.

, , * idéki bérmentes levelek általi megrendelések az árnak készpéuzbeni beküldése vagy
postai utalvány vagy utánvét mellett tüstént és legpontosabban teljesittetnek.

_________________ ML
Nincs többé fogfájás.

hogyha ha használtatik a
__ Fog-elixir (Elixir d’intifrice)

MT a tiszteletre méltó Benediktinus atyák, “^jg 
készítménye a Soulaci apátságban;

a mely szer 1373-ban találtatott fel, Boursand Péter prior által és a mely később Ma- 
guelbonne prior ur által lényegesen tökéletesebbitteteit.

Ez utólérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához, — a foghus erős­
ítéséhez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat az elromlástól.

A lehellet rossz szagának elűzésére minden másféle fogviznél hatalmasabb az Elixir. 
Ép ezért minden magas rangú körökben az egész világszerte használtatik.

Főügynökség: Bordeauxban (Francziaország) Seguin, 3 rue Hugerie. Debreczen 
ben: Szepessy és Kerekes diszmü, Schwarcz M, Benő. Bott S. férd divat-termében.

60. szám.
ÁRJEGYZÉKE

az „IS T V Á N “ gőzmalom
készítményeinek.

Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

iOO kiló
AB. Asztali dara nagy ésaprószemü 18 60 
0. Szinte „ középszerű . . 17.60

0. Királyliszt.....................
1. Lángliszt..........................
2. Montliszt..........................
3. Zsemlyeliszt 1-ső rendű .
4- » 2-od „ .
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendi
6. Szinte , 2-od
7. Közép kenyérliszt 1-ső
8. Szinte ,
8 */,. Barna „
83/4. Szinte „
9. Lábliszt . ,
10. Veres liszt
11. Finom korpa

í
/

n f

Uralkodó epidémiáknál leg- 
melegt bben ajánlható egész­

ségi ital.

MATTO»-FÉLE
8S fll .

2-od
1- ső
2- od

18.—
17.40 
16.80 
16 — 

15 40
14.40 
14.— 
13.— 
11.80 
10 60
8.60
6.80

legtisztább égvén»*«

legjobb asztali- és üdítő ital,
I kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
j gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu- 
5 rútnál.

Matton! Henrik, Karlsbad és Budapest,

zsákkal. .
n „ , zsák nélkül.

12. Durva korpa zsákkal .
rí n . zsák nélkül. 4

Simán őrlött liszt zsákkal á 75 kg. 9 
n „ , zsák nélkül 8

Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1884. szept 11.
A. zsákok súly tartalma, — telj súly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo 
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt ... 75

a legjobb s legizletesebb 
minőségben küldi a legjutányosabb áron 

a legjobbat

Karl Fr- Burghardt HAMBURG.
Rió, kitűnő izü . . . . 5 kiló 3.45.
Santos finom, erős . . .
Kuba, kék zöldes . . ,
Jáva, sárga, nagyszemü 
Ceylon, Plantation erős, szép 
Ceyloni gyöngy, kitűnő ajánl.
Menadó, legfinomabb sgyenge 
Mocca, valódi arábiai felette
kitűnő....................................

Fen tnevezett árak csakis öt kiló 
súly megrendelésénél érvényesek.

Árjegyzékek, árukimutatások, bér­
mentve küldetnek.

r> n

3.75.
4.40. 
4.70. 
4.90.
5.30.
5.40.

6.30.

Debrecsen, 1884. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

1884.
Kiőflset*fti

Uy ét pottán
figy évre .... lfl 
Kél évre . . •
Negyed évre

Egy fi szám
A lapisellemi réatéul 
dón köslemény főpiacai 
bír fBldaalnl, s iterfce 

bArmentve kttldej|

KUjfisethttni 
tbukodi k., LAJfL 08 ATHY KA ROI| 
kereskedőiében és a
miben KUTASI IMil
nyomdájában • a poeti

A Íj
(r. ej Ti.4 

tűzte a Bach I 
volt a zászló, 
kormánypárti ml 
Lajos, Ivánka Inf 
tek annak ősszel! 
tett, hogy a nag 
getlenaégiekbői 
szetákolt közönsé 
kormánypárti kor|
• — a b s z 0 1 u 
magyar házi 
volt rajta az 
alatt csak elmos! 
Schmerling eml( 
a szédelgő bo 
»V é g e 1 a d á s' 
jelző nagy fekete 
tós papírral; mii 
tőtt, kilátszott aj

Abszolutizm] 
ezt hozza meg 
szak. A t ö b b s| 
küzdhet meg ellj 
őket és úgy szán 
vesztegeti, - 
Iamálta a véghez! 
Ki van osztva 
nép befogadja, 
badeivüség édes 
mindegyre vékony] 
a mag:a valóságábj 
suk ki — és elá 
mérget s meghal 
melyből feltámad!

Gr. Appony] 
ámító álezáját. Ni 
széd, a melyet Jái 
azon a közjogi all 
re lehet kártyavár] 
minden szellő s 
a független és i 

vára alatt. De jó 
szédelgésre. Jó 
arra a feleletre, 
mács nélkül is h| 
getlenségi eszme, 
mesterére talált 
mily feleletre várlj 
és azonnal, akkor 
nek jártas rókája 
meg Nagyvárad zs 
Ve függetlenségi t]

Nagyvárad s] 
reskedelmi hl 
ben. De épen egy] 
foglalkozó közöns] 
latba a felett, hofj 
megfeledkezik a 
óvatosság legeleiniI 
ról t. i. hogy az 
árulni a portéka g] 
szerűségét a vevőv] 
a kit én érdekein,I 
az előre is lelepi] 
üzlet megkötésére 
az nekem hűtlen s| 
tís Nagyváradon J 
Kálmánt, — mida 
kötendő kőzgazdasl 
járatának küszöbén 
tehetetleneknek, gj 
ez által Magyarorszá] 
is kiszolgáltatja a 
vének.

Ez csúf, ez 
volt. Magyarország I 
mégis e legnagyobb 
legvitálisabb érdeke 
fog tanulni se N| 
Jászberénytől!

= Az antisemi] 
párt közlönyének, Is] 
tának“ ma jelent 
.Fel a munkára!“ 
foglalkozik az orszl 
legközelebbi teendői] 
Fremdeubiattban en


